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POWIEŒÆ HISTORYCZNA
Z DZIEJÓW LITEWSKICH I PRUSKICH

Dovete adunque sapere, come sono
due generazioni da combattere...

bisogna essere volpe e leone1.

BONAWENTURZE I JOANNIE
ZALESKIM
na pami¹tkê

lata tysi¹c oœmset dwudziestego siódmego

poœwiêca

AUTOR

01 Motto — „Macie bowiem wiedzieæ, ¿e s¹ dwa sposoby walczenia... trzeba byæ lisem i lwem” — cytat 
z XVIII rozdzia³u ksi¹¿ki Niccolo Macchiavellego Ksi¹¿ê.



PRZEMOWA

Naród litewski2, sk³adaj¹cy siê z pokoleñ Litwinów, Prusów i Lettów, nieliczny, osiad³y
w kraju nierozleg³ym, nie dosyæ ¿yznym, d³ugo Europie nieznajomy, oko³o trzynastego wieku
najazdami s¹siadów wyzwany by³ do czynniejszego dzia³ania. Kiedy Prusowie ulegali orê¿owi
Teutonów3, Litwa, wyszed³szy ze swoich lasów i bagnisk, niszczy³a mieczem i ogniem oko-
liczne pañstwa i sta³a siê wkrótce straszn¹ na pó³nocy. Dzieje nie wyjaœni³y jeszcze dostatecz-
nie, jakim sposobem naród, tak s³aby i tak d³ugo obcym ho³duj¹cy, móg³ od razu oprzeæ siê
i zagroziæ wszystkim swoim nieprzyjacio³om, z jednej strony prowadz¹c ci¹g³¹ i mordercz¹
z Zakonem krzy¿owym* wojnê, z drugiej ³upi¹c Polskê, wybieraj¹c op³aty u Nowogroda Wiel-
kiego i zapêdzaj¹c siê a¿ na brzegi Wo³gi i pó³wysep Krymski. Najœwietniejsza epoka Litwy
przypada na czasy Olgierda i Wito³da, których w³adza rozci¹ga³a siê od Baltyckiego do Czar-
nego morza. Ale to ogromne pañstwo, zbyt nagle wzrastaj¹c, nie zdo³a³o wyrobiæ w sobie
wewnêtrznej si³y, która by ró¿norodne jego czêœci spaja³a i o¿ywia³a. Narodowoœæ litewska,
rozlana po zbyt obszernych ziemiach, straci³a swojê w³aœciw¹ barwê. Litwini ujarzmili wiele
pokoleñ ruskich i weszli w stosunki polityczne z Polsk¹. S³awianie, od dawna ju¿ chrzeœcija-
nie, stali na wy¿szym stopniu cywilizacji; a lubo pobici lub zagro¿eni od Litwy, powolnym
wp³ywem odzyskali moraln¹ przewagê nad silnym, ale barbarzyñskim ciemiê¿ycielem i poch³o-
nêli go, jak Chiny najezdców tatarskich. Jagiellonowie i mo¿niejsi ich wasale stali siê Pola-
kami; wielu ksi¹¿¹t litewskich na Rusi przyjê³o religi¹, jêzyk i narodowoœæ rusk¹. Tym sposobem
Wielkie Ksiêstwo Litewskie przesta³o byæ litewskim, a w³aœciwy naród litewski ujrza³ siê
w dawnych swoich granicach; jego mowa przesta³a byæ jêzykiem dworu i mo¿nych i zacho-
wa³a siê tylko miêdzy pospólstwem. Litwa przedstawia ciekawy widok ludu, który w ogromie
swoich zdobyczy znikn¹³, jak strumyk po zbytecznym wylewie opada i p³ynie wê¿szym ni¿eli
pierwej korytem.

Kilka ju¿ wieków zakrywa wspomnione tu wydarzenia: zesz³y ze sceny ¿ycia politycznego
i Litwa, i najsro¿szy jej nieprzyjaciel, Zakon krzy¿owy; stosunki narodów s¹siednich zmieni³y
siê zupe³nie: interes i namiêtnoœci, które zapala³y ówczesn¹ wojnê, ju¿ wygas³y; nawet pami¹-
tek nie ocali³y pieœni gminne. Litwa jest ju¿ ca³kiem w przesz³oœci; jej dzieje przedstawiaj¹
z tego wzglêdu szczêœliwy dla poezji zawód, ¿e poeta, opiewaj¹cy ówczesne wypadki, samym
tylko przedmiotem historycznym, zg³êbieniem rzeczy i kunsztownym wydaniem zajmowaæ
siê musi, nie przywo³uj¹c na pomoc interesu, namiêtnoœci lub mody czytelników. Takich w³a-
œnie przedmiotów kaza³ poszukiwaæ Szyller:

Was unsterblich im Gesang soll leben,
Muss im Leben untergehen.

„Co ma o¿yæ w pieœni, zagin¹æ powinno w rzeczywistoœci”4.
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02 naród litewski — Mickiewicz kreœli w Przemowie dzieje Litwinów zgodnie ze wspó³czesn¹ mu wiedz¹
historyczn¹.

03 Teutoni — Niemcy, od nazwy zakonu krzy¿ackiego: Zakon Rycerzy Teutoñskich, czyli Zakon Rycerzy
Niemieckich.

* W treœci utworu, przedmowie i objaœnieniach zachowano oryginaln¹ pisowniê.
04 „Co ma o¿yæ w pieœni...” — cytat z Friedricha Schillera, niemieckiego poety preromantycznego.



Wstêp

Sto lat mija³o5, jak Zakon krzy¿owy
We krwi pogañstwa pó³nocnego brodzi³;
Ju¿ Prusak szyjê uchyli³ w okowy,
Lub ziemiê odda³, a z dusz¹ uchodzi³;
Niemiec za zbiegiem rozpuœci³ gonitwy,
Wiêzi³, mordowa³, a¿ do granic Litwy.

Niemen rozdziela Litwinów od wrogów:
Po jednej stronie b³yszcz¹ œwi¹tyñ szczyty
I szumi¹ lasy, pomieszkania bogów;

0[10] Po drugiej stronie, na pagórku wbity
Krzy¿, god³o Niemców, czo³o kryje w niebie,
GroŸne ku Litwie wyci¹ga ramiona,
Jak gdyby wszystkie ziemie Palemona
Chcia³ z góry obj¹æ i garn¹æ pod siebie.

Z tej strony t³umy litewskiej m³odzie¿y,
W ko³pakach rysich, w niedŸwiedziej odzie¿y,
Z ³ukiem na plecach, z d³oni¹ pe³n¹ grotów,
Snuj¹ siê, œledz¹c niemieckich obrotów.
Po drugiej stronie, w szyszaku i zbroi,

0[20] Niemiec na koniu nieruchomy stoi;
Oczy utkwiwszy w nieprzyjació³ szaniec,
Nabija strzelbê i liczy ró¿aniec.

I ci, i owi pilnuj¹ przeprawy.
Tak Niemen, dawniej s³awny z goœcinnoœci,
£¹cz¹cy bratnich narodów dzier¿awy,
Ju¿ teraz dla nich by³ progiem wiecznoœci;
I nikt, bez straty ¿ycia lub swobody,
Nie móg³ przest¹piæ zakazanej wody.
Tylko ga³¹zka litewskiego chmielu,

0[30] Wdziêkami pruskiej topoli nêcona,
Pn¹c siê po wierzbach i po wodnym zielu,
Œmia³e, jak dawniej, wyci¹ga ramiona
I rzekê kraœnym przeskakuj¹c wiankiem,
Na obcym brzegu ³¹czy siê z kochankiem.
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Czas akcji 

Krzy¿acy
– zaborczoœæ

05 sto lat mija³o — tzn. minê³o ju¿ wiele czasu od pocz¹tku konfliktu miêdzy zakonem a Litw¹.



Szemraj¹ bracia, gromadzi siê rada,
0[50] Mistrza nie widaæ; Halban stary bie¿y,

W zamku, w kaplicy nie znalaz³ Konrada:
Gdzie¿ on? zapewne u naro¿nej wie¿y.
Œledzili bracia nocne jego kroki;
Wszystkim wiadomo: ka¿dego wieczora,
Gdy ziemiê grubsze os³aniaj¹ mroki,
On idzie b³¹dziæ po brzegach jeziora;
Albo klêcz¹cy, przyparty do muru,
Okryty p³aszczem, a¿ do bia³ej zorzy
Œwieci z daleka jak pos¹g z marmuru,

0[60] I przez noc ca³¹ sennoœæ go nie zmorzy.
Czêsto na cichy odg³os pustelnicy
Wstaje i ciche daje odpowiedzi;
Brzmienia ich z dala ucho nie doœledzi,
Lecz widaæ z blasku wstrz¹œnionej przy³bicy,
R¹k niespokojnych, podniesionej g³owy,
¯e jakieœ wa¿ne tocz¹ siê rozmowy.

PIEŒÑ Z WIE¯Y

Któ¿ me westchnienia, kto me ³zy policzy?
Czy ju¿ tak d³ugie przep³aka³am lata,
Czy tyle w piersiach i oczach goryczy,

0[70] ¯e od mych westchnieñ pordzawia³a krata?
Gdzie ³za upadnie, w zimny g³az przecieka,
Jak gdyby w serce dobrego cz³owieka.

Jest wieczny ogieñ w zamku Swentoroga*,
Ten ogieñ ¿ywi¹ pobo¿ne kap³any;
Jest wieczne Ÿród³o na górze Mendoga18,
To Ÿród³o ¿ywi¹ œniegi i tumany;
Nikt moich westchnieñ i ³ez nie podsyca,
A dot¹d boli serce i Ÿrenica.

Pieszczoty ojca, matki uœciœnienia,
0[80] Zamek bogaty, kraina weso³a,

Dni bez têsknoty, nocy bez marzenia;
Spokojnoœæ na kszta³t cichego anio³a,
We dnie i w nocy, na polu i w domie,
Strzeg³a miê z bliska, chocia¿ niewidomie.

16 Konrad Wallenrod — III

Pustelnica
o w³asnej

przesz³oœci

18 Mendog — XIII-wieczny wielki ksi¹¿ê litewski.



Trzy piêkne córki by³o nas u matki,
A mnie najpierwej ¿¹dano w zamêœcie;
Szczêœliwa m³odoœæ, szczêœliwe dostatki,
Któ¿ mi powiedzia³, ¿e jest inne szczêœcie?
Piêkny m³odzieñcze! na coœ mi powiedzia³

0[90] To, o czym w Litwie nikt pierwej nie wiedzia³.

O Bogu wielkim, o jasnych anio³ach,
Kamiennych miastach19, kêdy wiara œwiêta,
Gdzie lud w bogatych modli siê koœcio³ach
I kêdy dziewic s³uchaj¹ ksi¹¿êta,
Waleczni w boju, jak nasi rycerze,
Czuli w mi³oœci, jak nasi pasterze;

Gdzie cz³owiek, ziemne z³o¿ywszy pokrycie,
Z dusz¹ ulata po rozkosznym niebie.
Ach, ja wierzy³am, bo niebieskie ¿ycie

[100] Ju¿ przeczuwa³am, gdym s³ucha³a ciebie!
Ach, odt¹d marzê w dobrych i z³ych losach,
Tylko o tobie, tylko o niebiosach.

Krzy¿ na twych piersiach oczy me weseli³,
W nim ogl¹da³am przysz³e szczêœcia has³o,
Niestety! z krzy¿a gdy piorun wystrzeli³,
Wszystko doko³a ucich³o, zagas³o!
Nic nie ¿a³ujê, choæ gorzkie ³zy lejê,
Boœ wszystko odj¹³, zostawi³ nadziejê.

* * *

„Nadziejê!” cichym powtórzy³y echem
[110] Brzegi jeziora, doliny i knieje.

Zbudzi³ siê Konrad i z dzikim uœmiechem:
„Gdzie¿ jestem, wo³a³, tu s³ychaæ nadzieje?
Na co te pieœni? Pomnê twoje szczêœcie;
Trzy piêkne córki by³o was u matki,
Ciebie najpierwej ¿¹dano w zamêœcie...
Biada, o biada wam, nadobne kwiatki!
Straszliwa zmija wkrad³a siê do sadu,
A kêdy piersi¹ przeœliŸnie siê b³êdn¹,
Usechn¹ trawy i ró¿e uwiêdn¹,

[120] I bêd¹ ¿ó³te jako piersi gadu!
Uciekaj myœl¹ i dni przypominaj,
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19 kamienne miasta — w odró¿nieniu od drewnianej zabudowy Litwy, w chrzeœcijañskiej Europie domy
budowano z kamienia.
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PEŁNE OPRACOWANIE

BIOGRAFIA ADAMA MICKIEWICZA 

Adam Mickiewicz urodzi³ siê 24 XII 1798 roku w  Zaosiu 
ko³o Nowogródka na Litwie. Ju¿ od najm³odszych lat przysz³y 
poeta i  wieszcz narodowy poznawa³ baœnie i  podania ludowe, 
które opowiada³ ch³opcu stary s³uga, nazywany Ulissesem, 
ludowe pieœni œpiewa³a s³u¿¹ca w domu Mickiewiczów, gospodyni 
G¹siewska. Niewykluczone, ¿e to w³aœnie wtedy, jako m³odziutki 
ch³opiec, Adam po raz pierwszy wzi¹³ udzia³ w  uroczystoœciach 
„Dziadów”. W 1812 roku zmar³ ojciec poety, Miko³aj Mickiewicz, 

co przyspieszy³o proces emocjonalnego dojrzewania ch³opca.
W  1807 roku Mickiewicz rozpocz¹³ naukê w  powiatowej szkole powszechnej 

oo.  dominikanów w  Nowogródku, a  po jej ukoñczeniu wst¹pi³ (w  1815 roku) na 
Uniwersytet Wileñski, gdzie uzyska³ solidne wykszta³cenie w  zakresie filologii kla-
sycznej, literatury ojczystej i historii. W tym czasie — dok³adnie w 1817 roku — wraz 
z  przyjació³mi za³o¿y³ Towarzystwo Filomatów, czyli „mi³oœników wiedzy”, maj¹ce 
charakter spiskowy. W  czasie studiów Mickiewicz korzysta³ ze stypendium, które 
póŸniej musia³ odpracowaæ, tak wiêc po ukoñczeniu uczelni (w 1819 roku) przeniós³ 
siê do Kowna, gdzie od wrzeœnia rozpocz¹³ pracê jako nauczyciel w szkole œredniej. 
To w³aœnie wtedy, dziêki swemu przyjacielowi Tomaszowi Zanowi, pozna³ Marylê 
Wereszczakównê, siostrê Micha³a — kolegi Zana. Zakocha³ siê w niej mi³oœci¹ idealn¹, 
ale nieszczêœliw¹, gdy¿ kobieta wysz³a za hrabiego Wawrzyñca Puttkamera. Zawód 
mi³osny, utrata „bliŸniaczej duszy”, spotêgowane dodatkowo œmierci¹ matki, sprawi³y, 
¿e pocz¹tek lat dwudziestych by³ dla Mickiewicza okresem fatalnym. To w³aœnie 
wtedy powsta³y utwory przepe³nione uczuciami smutku, pesymizmu, ¿alu za utracon¹ 
mi³oœci¹ (na przyk³ad wiersz Do M*** czy IV czêœæ Dziadów).

W 1822 roku w Wilnie ukaza³ siê pierwszy zbiór wierszy Mickiewicza, zatytu³owany 
Poezje. W tomie znalaz³ siê przede wszystkim cykl Ballady i romanse, prawdziwy mani-
fest polskiego Romantyzmu. Nak³ad — 500 egzemplarzy — okaza³ siê niewystarczaj¹cy, 
trzeba by³o szybko dodrukowaæ kolejne. Popularnoœæ m³odego poety ros³a. Rok po 
debiucie Mickiewicz wyda³ tom drugi, zatytu³owany podobnie jak poprzedni — Poezje. 
W  jego sk³ad wesz³y: wiersz Upiór, II i  IV czêœæ Dziadów oraz powieœæ poetycka 
Gra¿yna. Udany debiut i  rosn¹ca popularnoœæ Mickiewicza jako czo³owego przed-
stawiciela wczesnej poezji romantycznej by³y zapowiedzi¹ wielkiej kariery. W  ¿yciu 
poety pojawi³y siê jednak k³opoty. Mickiewicz, który mimo wyjazdu z Wilna utrzy-
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CHARAKTERYSTYKA G£ÓWNEGO BOHATERA  
— KONRAD WALLENROD 

Od imienia bohatera powieœci poetyckiej Mickiewicza przyjê³o siê okreœlenie „boha-
ter wallenrodyczny” (patrz str. 82). Kreuj¹c postaæ swojego bohatera, poeta czerpa³ 
inspiracjê z  istniej¹cego ju¿ wzorca, okreœlanego mianem bohatera bajronicznego, od 
nazwiska angielskiego poety George’a Byrona. Byron w swoich powieœciach poetyckich 
— choæby w najbardziej znanej, Giaurze, któr¹ Mickiewicz przet³umaczy³ — wykreowa³ 
g³ównego bohatera jako cz³owieka tajemniczego, sk³óconego z otaczaj¹cym go œwiatem, 
samotnie przeciwstawiaj¹cego siê obowi¹zuj¹cym powszechnie normom prawnym 
i etycznym, wewnêtrznie rozdartego, wreszcie popadaj¹cego w ob³êd i umieraj¹cego.

W zasadzie wszystkie powy¿ej wymienione cechy ma Konrad Wallenrod:
01. Tajemniczoœæ — przez d³ugi czas rozwijania siê akcji powieœci poetyckiej 

Mickiewicza czytelnik nie wie, jak naprawdê nazywa siê bohater utworu, sk¹d 
pochodzi, jaki jest cel jego dzia³ania. O wielu epizodach z  jego ¿ycia nie dowiemy 
siê w ogóle, na przyk³ad epizod zwi¹zany ze œmierci¹ prawdziwego Wallenroda nie 
zostanie do koñca wyjaœniony.

02. Sk³ócenie z otaczaj¹cym bohatera œwiatem, którego praw i norm Konrad nie 
chce i nie potrafi zrozumieæ ani zaakceptowaæ. W swoim dzia³aniu ³amie najwa¿niejsz¹ 
z  zasad kodeksu honorowego œredniowiecznego rycerza — nakaz starcia siê z  nie-
przyjacielem w otwartej walce. Konrad kieruje siê podstêpem, k³amstwem, pope³nia 
skrytobójstwo.

03. Samotna walka z  otaczaj¹c¹ go rzeczywistoœci¹ i  z  samym sob¹. Konrad 
doskonale zdaje sobie sprawê z faktu, ¿e ³ami¹c podstawowe zasady etyczne, stawia 
siê niejako poza spo³ecznoœci¹. Œwiadomie jednak podejmuje wyzwanie, czuj¹c, ¿e nie 
ma innego wyboru. Wybiera drogê dywersji i zdrady, nikogo nie mo¿e wtajemniczaæ 
w swoje plany (jedyn¹ osob¹, która wspiera go duchowo, jest Halban, ale konkretne 
dzia³ania podejmuje tylko Konrad).

04. Osamotnienie i  brak akceptacji ze strony otoczenia — to wynik podjêcia 
samotnej walki z  potê¿nym zakonem. Konrad stroni od ludzi, czêsto na ucztach 
siedzi milcz¹cy i ponury, pije du¿o alkoholu, jakby w nim chcia³ utopiæ swoje troski. 
Z ciê¿arem w³asnego problemu musi zmierzyæ siê sam. Otaczaj¹cy go Krzy¿acy nie 
rozumiej¹ swego przywódcy, czuj¹, ¿e dzieje siê z nim coœ z³ego, ale nie s¹ w stanie go  
zrozumieæ, gdy¿ za ma³o o  nim wiedz¹, a  poza tym Konrad jest przecie¿ wielkim 
mistrzem. Jawi siê im jako cz³owiek pe³en tajemnic, groŸny, niebezpieczny.

05. Dzia³anie motywowane wysokimi pobudkami (mi³oœci¹ albo nienawiœci¹). 
Dzia³anie Konrada wynika z wewnêtrznego nakazu walki za ojczyznê, któr¹ stawia 
ponad osobiste szczêœcie. W czasie roz³o¿onej na d³ugie lata realizacji planu zniszcze-
nia zakonu od wewn¹trz Konrad bêdzie zmuszony wielokrotnie mordowaæ (równie¿ 
swoich rodaków). Mimo i¿ takie dzia³anie przynosi efekt, pojawiaj¹ siê wyrzuty sumie-
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PROBLEMATYKA UTWORU 

Konrad Wallenrod. Powieœæ historyczna z  dziejów litewskich i  pruskich powsta³ 
w latach 1825—1827, w czasie zes³ania Adama Mickiewicza w g³¹b Rosji. Poeta zosta³ 
skazany na zes³anie za sw¹ dawn¹ dzia³alnoœæ w tajnych zwi¹zkach m³odzie¿owych 
filomatów. Ze względu na funkcjonowanie carskiej cenzury posłużył się maską 
historyczną, ukrywając w średniowiecznej historii aktualny problem walki narodowo
wyzwoleńczej.

Konrad Wallenrod ukaza³ siê drukiem w lutym 1828 roku w Petersburgu i przy-
niós³ obraz wojny, jak¹ w XIV w. zakon krzy¿acki toczy³ z Litw¹. G³ównym bohaterem 
utworu, tytu³owym Konradem Wallenrodem jest cz³owiek, który jako litewski ch³opiec 
zosta³ porwany przez Krzy¿aków, ochrzczony i przez nich wychowany. Winrych (bo 
tak nazywa³ siê rycerz krzy¿acki, który go wychowa³) nazywa go Walterem Alfem. 
Ch³opiec nienawidzi jednak Krzy¿aków z ca³ego serca, nie zapomina o krzywdach 
i  cierpieniach, jakie ze strony zakonu spad³y na naród litewski. Przy ch³opcu jest 
stale obecny tajemniczy litewski wajdelota, który nie pozwala Walterowi zapomnieæ 
o  swym pochodzeniu. Swymi opowiadaniami i  pieœniami rozbudza w  nim uczucia 
patriotyczne i pragnienie zemsty. Ju¿ jako dojrza³y m³odzieniec Walter ucieka wraz 
z wajdelot¹ na Litwê, gdzie mieszka w Kownie na zamku ksiêcia Kiejstuta. Wkrótce 
poznaje jego córkê, Aldonê, zakochuje siê w niej i pojmuje za ¿onê. Tymczasem zakon 
coraz powa¿niej zagra¿a Litwie. Walter postanawia wcieliæ w ¿ycie swoje m³odzieñcze 
plany, opuszcza ¿onê i  udaje siê na zachód Europy, by wzi¹æ udzia³ w  wyprawie 
krzy¿owej jako anonimowy giermek wielkiego niemieckiego hrabiego Wallenroda. 
W niewyjaœnionych okolicznoœciach zabija hrabiego i przybiera jego nazwisko. Od tej 
pory staje siê coraz s³awniejszy, walczy z Maurami, bije siê w turniejach rycerskich, 
prowadzi pobo¿ne i  cnotliwe ¿ycie. Po dwunastu latach s³u¿by zakonowi zostaje 
wybrany wielkim mistrzem i od tej pory kieruje poczynaniami wojennymi Krzy¿aków 
w  taki sposób, ¿e ci ponosz¹ klêskê za klêsk¹. W  koñcu zostaje zdemaskowany, 
skazany na œmieræ przez s¹d kapturowy, jednak udaje mu siê wczeœniej pope³niæ 
samobójstwo.

Konrad Wallenrod mia³ byæ w zamyœle autora poematem o cz³owieku, który ca³e 
swoje ¿ycie poœwiêci³ idei zemsty na wrogu. Nie móg³ pokonaæ go w  pojedynkê 
w  otwartej walce, by³ wiêc zmuszony „przywdziaæ maskê” i  kierowaæ siê w  swoich 
dzia³aniach podstêpem. Spowodowa³o to z³amanie kodeksu rycerskiego, nakazuj¹cego 
walkê jawn¹, twarz¹ w  twarz z przeciwnikiem. Konrad Wallenrod dzia³a jednak ze 
szczytnych, patriotycznych pobudek. Motywuje go mi³oœæ do ojczyzny, dla dobra 
której bêdzie gotów poœwiêciæ swoje ¿ycie osobiste, a  nawet szczêœcie ukochanej 
kobiety. Wallenrod niszczy swoje ma³¿eñstwo i unieszczêœliwia Aldonê, która zostaje 
pustelnic¹. Walter Alf-Konrad Wallenrod szczêœcia w domu nie znalaz³, bo go nie by³o 
w ojczyŸnie, jednak tym samym niszczy siebie jako mê¿a, jako cz³owieka. Od tej pory 
bêdzie nêkany wyrzutami sumienia, nigdy ju¿ nie zazna spokoju.



88   Konrad Wallenrod — Spis treści

SPIS TREŚCI

to będzie na teściePewniak 
na teście

Konrad Wallenrod . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                     5
Objaśnienia poety . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                    57

Krótkie opracowanie
Krótko o utworze . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 62
Krótkie streszczenie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               63
Motywy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                         64

Pełne opracowanie
Biografia Adama Mickiewicza . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       66
Okoliczności powstania i wydania utworu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             68
Poetyka maski  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   68
Wyjaśnienie tytu³u utworu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         69

Rola motta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   69
Czas i miejsce akcji  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               70
Bohaterowie utworu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              71
Plan wydarzeñ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   71
Streszczenie szczegó³owe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          72
Charakterystyka g³ównego bohatera — Konrad Wallenrod  . . . . . . . . . . . . . . .                79
Charakterystyka pozosta³ych postaci  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 81
Problematyka utworu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             82

Konrad jako bohater tragiczny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   83
Wallenrodyzm  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                84

Gatunek utworu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 85
Konrad Wallenrod jako powieœæ poetycka  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  85

Indeks komentarzy do tekstu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       86




